La Celestina, de Fernando de Rojas.    GUÍA DE LECTURA.-	Literatura castellana, curso 2016/17
_____________________________________________________________________________

Preliminares. 

1.- Busca a lo largo de los textos preliminares todas las referencias que se hagan al título de la obra. ¿Por qué  hay  tanta  variedad  de  criterios  a  la hora  de denominarla?
1. La primera referencia al título que nos encontramos está en la página 67: Celestina. Se trata de la denominación moderna que, con ligeras variaciones, se acepta de manera general hoy en día. La segunda de ellas se halla en la página 69: Tragicomedia de Calisto y Melibea. Tal como se explica en la nota a pie de página que se añade a este texto, con anterioridad se había utilizado otro membrete en el título, el de «comedia». Es imposible no relacionar esta designación con algunos de los comentarios que el autor inserta en su prólogo: «Otros han litigado sobre el nombre, diziendo que no se avía de llamar comedia, pues acabava en tristeza, sino que se llamasse tragedia. […] Yo, viendo estas discordias, entre estos estremos partí agora por medio la porfía y llaméla tragicomedia.» (p. 85). Finalmente, no debemos olvidar que en la página 87 encontramos el siguiente título: La comedia o tragicomedia de Calisto y Melibea. De todo esto podemos deducir que hay dos cuestiones fundamentales en torno al título acerca de las que debemos reflexionar: en primer lugar, el género al que pertenece la obra; en segundo lugar, sobre qué personajes recae el peso de la trama. La primera de estas cuestiones continúa siendo aún hoy muy controvertida, puesto que Celestina es una obra que no encaja con facilidad en la clasificación clásica de los géneros: sus personajes pertenecen tanto a clases elevadas como humildes, todos ellos emplean un lenguaje culto y retórico, la obra está llena de situaciones cómicas pero su final es trágico… No es sencillo, por tanto, encasillarla dentro de una etiqueta tan amplia como lo son las de comedia y tragedia. Como ya hemos visto, es el propio Rojas quien adopta en su prólogo el membrete de «tragicomedia», y da la sensación de hacerlo en un tono más jocoso que serio, como si considerara que el «encorsetamiento» de una obra literaria dentro de una etiqueta particular no fuera una cuestión importante. Por otro lado, mientras que en las primeras ediciones de la obra el título dirigía la atención hacia los personajes de Calisto y Melibea (especialmente hacia el primero), con el paso del tiempo editores, impresores, estudiosos, etcétera fueron centrando su atención en la figura de Celestina, la vieja alcahueta que se ha hecho un hueco en la historia de la literatura universal; de ahí que hoy se acepte de modo prácticamente unánime lo adecuado del título Celestina para referirse a una obra que, ya desde el título, se nos presenta como compleja y apasionante. 
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2. - Rojas refiere el hallazgo del texto primitivo y su proceso de recreación. ¿Qué impresión le produce su lectura? No podía abandonar su lectura por su primor, su sutil artificio fuerza y claridad mental, modo y manera de elaboración, estilo elegante, escrita en una lengua castellana que nunca había sido vista ni oída, por su ficción y filosofía.

3.- ¿ Por qué decidió continuarlo? No podía abandonar su lectura por su primor, su sutil artificio fuerza y claridad mental, modo y manera de elaboración, estilo elegante, escrita en una lengua castellana que nunca había sido vista ni oída, por su ficción y filosofía.

2. 4.- Busca en el diccionario la acepción de «acróstico» y comprueba la posible existencia de tal figura en los textos preliminares. ¿Nos comunica  algo  el  autor  por  medio  de  un  acróstico?  Si  es  así, ¿qué información nos proporciona? Según el Diccionario de la Real Academia Española, una composición «acróstica» es la que está «constituida por versos cuyas letras iniciales, medias o finales forman un vocablo o una frase.» Ésa es precisamente la función que desempeñan (aparte de las que ya se han mencionado) las octavas que se agrupan bajo el epígrafe «El autor, escusándose de su yerro en esta obra que escrivió, contra sí arguye y compara»; si unimos la primera letra de cada uno de los versos obtenemos la siguiente afirmación: «El bachjler Fernando de Roias acabo la comedia de Calysto y Melybea y fve nascido en La Pvebla de Montalvan.» Así, a través del acróstico, conocemos el nombre del autor, su lugar de nacimiento y el título que él le dio originariamente a la obra. 

5.- ¿En qué tipo de estrofa están escritos los acrósticos de La Celestina? ¿Cuál es la finalidad moral de estas estrofas? octava real. 
6. -Al final de su prólogo explica por qué la llamó Tragicomedia y no comedia. ¿A qué se debe este cambio? Porque está escrita en castellano y no en latín (lo normal en textos humanísticos), incorpora en sus diálogos la lengua coloquial y su final es trágico.


